Treasury and Trade Solutions

Local Declarations for Brazil
Declaracdes Locais — Brasil

1. The Customer Represents That: 1.

(a) pursuant to Resolution SARB 011/2013, Article 21,
as the same may be amended or superseded from
time to time, the Customer is aware of Article 11 of
Law no. 9.613/98 and Resolutions 277 and 282 as
well as Customer’s obligation to provide true and
correct information about the origin of its income,
billing, and assets.

(b) pursuant to Resolution 4.945/2021, as the

same may be amended or superseded from time to
time the Customer represents that complies with
the requirements of the social, environmental and
climatic legislation, including (i) related employment
legislation in connection with occupational health
and safety, including regarding the inexistence of
illegal slavery, child labor, indigenous labor and/or
the criminal profit from prostitution;(ii) the obligation
to observe any restrictions on the use of properties
or specially protected areas, on a temporary or
permanent basis, including but not limited to those
related to zoning, land subdivision (parcelamento de
solo), protection of biodiversity, historical, artistic
and cultural heritage, Conservation Units (Unidades
de Conservagéo - Ucsindigenous quilombola and
other traditional community territories, Permanent
Preservation Areas (Areas de Preservagcdo Permanente
- APP) and Legal Reserve areas; and (iii) the
obligation to obtain and comply with the licenses,
authorizations, and grants issued in favor of the
Customer or its respective waivers, as the case may
be, and with the proper waste management; as

well as other Federal, State and/ or Municipal rules
and regulations in connection therewith (“Social,
Environmental and Climate Legislation”). The
Customer also represents that in case he becomes
aware of any act or fact that violates the Social,
Environmental and Climate Legislation, including
violation of a direct and relevant supplier of the
Customer, even if there is no specific clause for active
monitoring of the activities of a direct and relevant
supplier, it willimmediately inform Bank, indicating
the measures adopted to solve the matter.

O Cliente Declara Que:

(a) nos termos da Resolucéo SARB 011/2013, Artigo
21, conforme alteradas e/ou substituidas de tempos
em tempos, o Cliente esta ciente do Artigo 11da

Lei 9.613/98 e Resolucdes 277 e 282 assim como
aobrigacédo do Cliente em fornecer informacao
verdadeira e correta a respeito da origem de sua
renda, faturamento e bens.

(b) nos termos da Resolucéo 4.945/2021, conforme
alteradas e/ou substituidas de tempos em tempos,

o Cliente declara que cumpre com os requerimentos
das legislacdes sociais, ambientais e climaticas
aplicaveis, incluindo (i) a legislacéo trabalhista relativa
a saude ou seguranca ocupacional, inclusive quanto
ainexisténcia de trabalhoilegal, escravo, infantil, de
silvicolas e/ou proveito criminoso da prostituicéo;

(i) a obrigacdo de observar as restricdes ao uso de
imoveis ou areas especialmente protegidas, em
carater temporario ou definitivo, incluindo, mas

nao se limitando, as relacionadas a zoneamento,
parcelamento de solo, protecao da biodiversidade,
patriménio histodrico, artistico e cultural, Unidades de
Conservacédo (UCs), territorios indigenas, quilombolas
e de outras comunidades tradicionais, Areas de
Preservacéo Permanente (APP) e areas de Reserva
Legal; e (iii) a obrigacdo de obter e cumprir com as
licencas, autorizagbes e outorgas emitidas em favor
do Cliente ou respectivas dispensas, conforme o
caso, e com a gestdo adequada de residuos; bem
como quaisquer legislagcdes correlatas emanadas nas
esferas Federal, Estadual e/ou Municipal (conforme
aditadas e/ou substituidas de tempos em tempos)
(“Legislagcdo Social, Ambiental e Climatica”). O
Cliente declara, ainda, que caso tenha conhecimento
de qualquer ato ou fato que viole a Legislagédo

Social, Ambiental e Climatica, inclusive violagdo de
fornecedor direto e relevante do Cliente, ainda que
néo haja clausula especifica de monitoramento ativo
das atividades de fornecedor direto e relevante,
comunicaraimediatamente o Banco, indicando as
medidas adotadas para resolugao do assunto.
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SAC Citi— Customer Service Support: 0800 979 2484
or sacatendimento®citi.com from 8 a.m.to 6 p.m., on
business days and sacciti@ bcatendimento.com.br
from 6 p.m. to 8 a.m., on business days, and all hours
on holidays and weekends. For people with disability
contact at sacatendimento@citi.com.
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SAC Citi - Servico de Atendimento ao Cliente: 0800 979
2484 ou sacatendimento@citi.com das 8h as 18h, para
dias uteis e sacciti@bcatendimento.com.br das 18h as
8h, para dias Uteis, e em todos os horarios para feriados
e finais de semana. Atendimento para pessoas com
deficiéncia: sacatendimento@citi.com.
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